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Дживс и Вустер

Все на­ча­лось в Гайд-Пар­ке, в той его ча­сти, где по вос­кре­се­ньям со­би­ра­ют­ся чу­да­ки всех ма­стей и от­тен­ков и про­из­но­сят длин­ные ре­чи, взгро­моз­див­шись на ящик из-под мы­ла. Я ред­ко ту­да за­хо­жу, но слу­чи­лось так, что в пер­вое вос­кре­се­нье по­сле мо­е­го воз­вра­ще­ния в ми­лый ста­рый Лон­дон я от­пра­вил­ся на­ве­стить зна­ко­мых на Ман­че­стер-Сквер; что­бы не прий­ти рань­ше услов­лен­но­го сро­ка, я сде­лал не­боль­шой крюк и по­пал в са­мую гу­щу.
Сей­час Бри­тан­ская им­пе­рия уже не та, что пре­жде, и парк в вос­крес­ный день пред­став­ля­ет­ся мне истин­ным серд­цем Лон­до­на. Я хо­чу ска­зать, что имен­но здесь изгнан­ник, воз­вра­тив­шись в род­ные пе­на­ты, осо­зна­ет, что он дей­стви­тель­но в Ан­глии. По­сле вы­нуж­ден­ных ка­ни­кул в Нью-Йор­ке, я с удо­воль­стви­ем вды­хал слад­кий дым оте­че­ства. При­ят­но бы­ло слу­шать, как они все раз­гла­голь­ству­ют, и ра­до­вать­ся, что все за­кон­чи­лось бла­го­по­луч­но, и Бер­т­рам сно­ва до­ма.
В даль­нем кон­це по­ля­ны груп­па мис­си­о­не­ров в ци­лин­драх го­то­ви­лась к служ­бе на от­кры­том воз­ду­хе, сле­ва рас­пи­нал­ся ате­ист, крас­но­ре­чи­во, но не­мно­го гун­до­со, по­сколь­ку у не­го бы­ла за­ячья гу­ба; а впе­ре­ди со­бра­лись по-на­сто­я­ше­му се­рьез­ные мыс­ли­те­ли со зна­ме­нем, на ко­то­ром зна­чи­лось «Про­воз­вест­ни­ки крас­ной за­ри», и в мо­мент мо­е­го при­хо­да один из про­воз­вест­ни­ков – бо­ро­да­тый тип в тви­до­вом ко­стю­ме и на­дви­ну­той на бро­ви шля­пе – за­да­вал та­ко­го жа­ру Празд­ным Тол­сто­су­мам, что я по­не­во­ле оста­но­вил­ся по­слу­шать. И тут ря­дом со мной раз­дал­ся чей-то го­лос:
– Ми­стер Ву­стер?
Пре­до мной сто­ял ка­кой-то тол­стяк. Спер­ва я не мог со­об­ра­зить, кто он та­кой. По­том вспом­нил: это дя­дя мо­е­го дру­га Бин­го, ми­стер Литтл, у ко­то­ро­го я как-то обе­дал еще в то вре­мя, ко­гда Бин­го был влюб­лен в офи­ци­ант­ку из за­бе­га­лов­ки на Пик­ка­дил­ли. Не­уди­ви­тель­но, что я его не сра­зу уз­нал. Ко­гда мы в по­след­ний раз ви­де­лись, это был не­ряш­ли­во оде­тый пожи­лой гос­по­дин, спу­стив­ший­ся в сто­ло­вую в шле­пан­цах и мя­том вель­ве­то­вом пи­джа­ке, то­гда как те­перь мо­им гла­зам пред­стал в пух и прах разо­де­тый франт. Шел­ко­вый ци­линдр, свер­ка­ю­щий на солн­це, ще­голь­ская ви­зит­ка, блед­но-ли­ло­вые ко­рот­кие гет­ры и клет­ча­тые брю­ки по по­след­ней мо­де. Эле­гант­ный до умо­по­мра­че­ния.
– Доб­рый день, – ска­зал я. – Как здо­ро­вье?
– Я на­хо­жусь в пре­крас­ном здра­вии, бла­го­да­рю вас. А вы?
– В пол­ном по­ряд­ке. Толь­ко что вер­нул­ся из Аме­ри­ки.
– А, по­ни­маю! Со­би­ра­ли ма­те­ри­ал для но­во­го ро­ма­на?
– Как? – Мне по­тре­бо­ва­лось вре­мя, пре­жде чем я по­нял, что он име­ет в ви­ду. – Нет-нет, – ска­зал я. – Просто за­хо­те­лось не­на­дол­го сме­нить об­ста­нов­ку. А как пожи­ва­ет Бин­го? – по­спе­шил я за­дать во­прос, что­бы от­влечь его от мо­е­го ли­те­ра­тур­но­го твор­че­ства.
– Бин­го?
– Ваш пле­мян­ник.
– Ах, Ри­чард. Мы ред­ко ви­дим­ся в по­след­нее вре­мя. По­сле мо­ей же­нить­бы у нас до­воль­но про­хлад­ные от­но­ше­ния.
– Мне очень жаль. Зна­чит, с тех пор, как мы в по­след­ний раз ви­де­лись, вы всту­пи­ли в брак? Как здо­ро­вье мис­сис Литтл?
– Моя же­на та­к­же в са­мом доб­ром здра­вии. Толь­ко… она не мис­сис Литтл. Не­дав­но наше­му все­ми­ло­сти­вей­ше­му мо­нар­ху бы­ло угод­но от­ме­тить ме­ня вы­со­чай­шим зна­ком сво­ей ми­ло­сти, пожа­ло­вав мне зва­ние пэ­ра. По­сле пуб­ли­ка­ции по­след­не­го «Спис­ка» я стал лор­дом Бит­л­ше­мом.
– Что вы го­во­ри­те! В са­мом де­ле? Что ж, мои са­мые го­ря­чие по­здрав­ле­ния. Пре­крас­ная но­вость! – ска­зал я. – Лорд Бит­л­шем… Так вы­хо­дит, вы – вла­де­лец Мор­ско­го Ве­тер­ка?
– Да. Же­нить­ба от­кры­ла мне но­вые го­ри­зон­ты. Же­на увле­ка­ет­ся скач­ка­ми, и я те­перь дер­жу не­боль­шую ко­нюш­ню. Как мне объ­яс­ни­ли, у Мор­ско­го Ве­тер­ка не­пло­хие шан­сы на по­бе­ду в кон­це это­го ме­ся­ца на ип­по­дро­ме «Гудвуд», не­по­да­ле­ку от сус­сек­ской ре­зи­ден­ция гер­цо­га Ри­ч­мон­да.
– Гудвуд­ский ку­бок! Ну, как же! Я со­би­ра­юсь по­ста­вить по­след­нюю ру­баш­ку на ва­шу ло­шадь.
– В са­мом де­ле? На­де­юсь, она оправ­да­ет ва­ше до­ве­рие. Сам я да­лек от этих ма­те­рий, но, ес­ли ве­рить жене, по мне­нию зна­то­ков моя ло­шадь – то, что в этих кру­гах на­зы­ва­ют «вер­няк».
Тут я об­ра­тил вни­ма­ние, что пуб­ли­ка с ин­те­ре­сом обо­ра­чи­ва­ет­ся в нашу сто­ро­ну, а бо­ро­дач ука­зы­ва­ет на нас паль­цем.
– Нет, вы толь­ко по­лю­буй­тесь на них! При­смот­ри­тесь к ним вни­ма­тель­но! – во­пил он, пе­ре­кры­вая го­лос гун­до­со­го ате­и­ста и пол­но­стью за­глу­шая мо­лит­вы мис­си­о­не­ров. – Пе­ред ва­ми ти­пич­ные пред­ста­ви­те­ли клас­са, ко­то­рый ве­ка­ми угне­тал тру­дя­щих­ся. Празд­ные! Не про­из­во­дя­щие ма­те­ри­аль­ных цен­но­стей! Взгля­ни­те на то­го, длин­но­го и то­ще­го, у ко­то­ро­го ро­жа, как у па­я­ца. Про­ра­бо­тал ли он за свою жизнь хо­тя бы один день? Нет! Па­ра­зит, без­дель­ник, кро­во­пий­ца! Го­тов по­спо­рить, что он до сих пор не за­пла­тил порт­но­му за эти ши­кар­ные брюч­ки!
Ска­зать по прав­де, мне не по­нра­ви­лось, что он пе­ре­шел на лич­но­сти, его ма­не­ра на­чи­на­ла ме­ня раз­дра­жать. Ста­ри­на Бит­л­шем, на­про­тив, слу­шал его с яв­ным удо­воль­стви­ем и ин­те­ре­сом.
– Да, в вы­ра­зи­тель­но­сти им не от­ка­жешь, – до­воль­но хмык­нул он. -Очень ядо­ви­то.
– А вто­рой, тол­стяк? – не уни­мал­ся бо­ро­да­тый. – Вы толь­ко по­смот­ри­те на не­го! Зна­е­те, кто это? Лорд Бит­л­шем! Один из са­мых злост­ных. Что он де­лал всю свою жизнь, кро­ме то­го, что на­би­вал се­бе брю­хо с ут­ра до ве­че­ра? Его Бог – это его утро­ба, и лишь это­му Бо­гу он при­но­сит жерт­вы че­ты­ре ра­за в день. Ес­ли вскрыть ему сей­час брю­хо, там най­дет­ся до­ста­точ­но пи­щи, что­бы про­кор­мить де­ся­ток ра­бо­чих се­мей в те­че­ние не­де­ли.
– А вот это дей­стви­тель­но не­пло­хо ска­за­но, – за­ме­тил я, но ста­ри­кан, по-ви­ди­мо­му, не раз­де­лял мо­е­го мне­ния. Он по­баг­ро­вел и за­буль­кал, слов­но за­ки­па­ю­щий чай­ник.
– Уй­дем­те от­сю­да, ми­стер Ву­стер, – ска­зал он. – Я все­гда сто­ял и стою за сво­бо­ду сло­ва, но по­ло­жи­тель­но не же­лаю слу­шать гру­бую брань.
И мы мол­ча, но с до­сто­ин­ством, уда­ли­лись, а этот тип про­дол­жал вы­кри­ки­вать нам вслед все но­вые оскор­би­тель­ные за­ме­ча­ния. Я чув­ство­вал се­бя чер­тов­ски не­уют­но.

На сле­ду­ю­щий день я за­гля­нул в клуб и в ку­рил­ке встре­тил Бин­го.
– При­вет, Бин­го, – ска­зал я и под­сел к не­му, пре­ис­пол­нен­ный са­мых теп­лых чувств: я был ис­кренне рад ви­деть это­го ду­ра­лея. – Ну, как ты?
– Пе­ре­би­ва­юсь по­ма­лень­ку.
– Ви­дел вче­ра тво­е­го дя­дю.
Ши­ро­чай­шая улыб­ка по­де­ли­ла ли­цо Бин­го на две не­рав­ные ча­сти.
– Я знаю, что ты с ним встре­чал­ся, без­дель­ник. Что ж, са­дись, ста­ри­на, по­пей кро­ви. Ну, что но­во­го, па­ра­зит из чис­ла гос­под­ству­ю­щих клас­сов?
– Гос­по­ди! Но ведь те­бя же там не бы­ло!
– А вот и был.
– Я те­бя не ви­дел.
– Ви­дел – да не уз­нал, ме­ня скры­ва­ла пыш­ная ра­с­ти­тель­ность.
– Ра­с­ти­тель­ность?
– Бо­ро­да, мой маль­чик. Я за нее не­де­ше­во за­пла­тил, но она то­го сто­ит. С этой бо­ро­дой я ста­нов­люсь со­вер­шен­но не­узна­ва­е­мым. Про­тив­но, прав­да, что в бо­ро­де за­стре­ва­ют хлеб­ные крош­ки и про­чее, но тут уж ни­че­го не по­де­ла­ешь.
Я удив­лен­но на не­го уста­вил­ся.
– Ни­че­го не по­ни­маю!
– Это дол­гая исто­рия. За­ка­жи се­бе мар­ти­ни или ста­кан­чик кро­ви с со­до­вой, и я те­бе все рас­ка­жу. Но пре­жде ска­жи мне, толь­ко чест­но: при­хо­ди­лось ли те­бе ви­деть бо­лее кра­си­вую де­вуш­ку?
И же­стом фо­кус­ни­ка, до­ста­ю­ще­го кро­ли­ка из шля­пы, он не­весть от­ку­да из­влек фо­то­гра­фию и по­ма­хал ею у ме­ня пе­ред но­сом. Я успел раз­гля­деть лишь ста­ра­тель­но вы­та­ра­щен­ные гла­за и улыб­ку, де­мон­стри­ру­ю­щую боль­ше зу­бов, чем тре­бу­ет­ся че­ло­ве­ку в по­все­днев­ной жиз­ни.
– Бо­же ми­ло­серд­ный, – ска­зал я. – Ты что, опять влю­бил­ся?
Я за­ме­тил, что мои сло­ва его за­де­ли.
– Что зна­чит «опять»?
– По са­мым скром­ным под­сче­там, с вес­ны ты был влюб­лен не ме­нее ше­сти раз, а сей­час лишь июль. Сна­ча­ла офи­ци­ант­ка, по­том Го­но­рия Глос­соп, по­том…
– Фу! Я бы да­же ска­зал «фи»! Что зна­чат все эти де­ви­цы! Не бо­лее чем ми­нут­ное увле­че­ние. На этот раз речь идет о на­сто­я­щем чув­стве.
– Где ты с ней позна­ко­мил­ся?
– На им­пе­ри­а­ле ав­то­бу­са. Ее зо­вут Шар­лот­та Кор­де Ро­у­бо­тем.
– О, Гос­по­ди!
– Она в этом не ви­но­ва­та, бед­няж­ка! Так ее окре­стил отец, он сто­рон­ник Ре­во­лю­ции, а та, на­сто­я­щая Шар­лот­та Кор­де за­ни­ма­лась, ока­зы­ва­ет­ся, тем, что за­ка­лы­ва­ла ти­ра­нов в ванне, за что ее по­ла­га­ет­ся лю­бить и ува­жать. Бер­ти, ты обя­за­тель­но дол­жен позна­ко­мить­ся со ста­ри­ной Ро­у­бо­те­мом. Ми­лей­ший ста­ри­кан. Меч­та­ет пе­ре­ре­зать всех бур­жу­ев, раз­гра­бить Парк-Лейн и вы­пу­стить киш­ки потом­ствен­ной ари­сто­кра­тии. Вполне спра­вед­ли­вое же­ла­ние, вер­но? Но вер­нем­ся к Шар­лот­те. Мы ока­за­лись вме­сте на им­пе­ри­а­ле ав­то­бу­са, вне­зап­но по­шел дождь. Я пред­ло­жил ей свой зонт, мы не­мно­го по­бол­та­ли о том, о сем. Я влю­бил­ся в нее, уз­нал, где она жи­вет, а че­рез па­ру дней ку­пил фаль­ши­вую бо­ро­ду и по­ле­тел зна­ко­мить­ся с ее се­мей­ством.
– Но при чем тут бо­ро­да?
– Еще в ав­то­бу­се она рас­ска­за­ла мне о сво­ем от­це, и я по­нял, что ес­ли хо­чу до­бить­ся его рас­по­ло­же­ния, мне нуж­но всту­пить в эту чер­то­ву «Крас­ную за­рю», и ес­ли при­дет­ся про­из­но­сить об­ли­чи­тель­ные ре­чи в пар­ке, где в лю­бой мо­мент мож­но встре­тить ко­го-ни­будь из зна­ко­мых, нуж­на мас­ки­ров­ка. Ну, я и ку­пил бо­ро­ду. Ты не по­ве­ришь, ста­рик, но я к ней, мож­но ска­зать, при­вя­зал­ся. Ко­гда я ее сни­маю, что­бы, на­при­мер, пой­ти в клуб, то чув­ствую се­бя просто го­лым. И в гла­зах Ро­у­бо­те­ма я вы­иг­рал бла­го­да­ря бо­ро­де. Он ду­ма­ет, что я боль­ше­вик и скры­ва­юсь от по­ли­ции. Ты, Бер­ти, и вправ­ду дол­жен позна­ко­мить­ся со ста­ри­ной Ро­у­бо­те­мом. По­слу­шай, у те­бя есть на се­год­ня ка­кие-то пла­ны?
– Вро­де нет. А что?
– От­лич­но! То­гда мы все за­ва­лим­ся к те­бе на чай. Я обе­щал от­ве­сти всю ора­ву в на­род­ное ка­фе по­сле ми­тин­га, а те­перь мне удаст­ся сэко­но­мить; и по­верь, дру­жи­ще, в мо­ем по­ло­же­нии сей­час не сэко­но­мишь – не про­жи­вешь. Мой дя­дя ска­зал те­бе, что он же­нил­ся?
– Да. Го­во­рит, у вас с ним про­хлад­ные от­но­ше­ния.
– Про­хлад­ные? Да я просто на ну­ле! С тех пор как дя­дя же­нил­ся, он бук­валь­но со­рит день­га­ми и тра­тит их Бог зна­ет на что, а эко­но­мит на мне. Ду­маю, по­куп­ка зва­ния пэ­ра обо­шлась ста­ро­му дур­ню в круг­лень­кую сум­му. Мне го­во­ри­ли, сей­час да­же за ба­ро­не­та на­до вы­ло­жить про­рву де­нег. А он еще за­вел ска­ко­вых ло­ша­дей. Кста­ти, мо­жешь сме­ло ста­вить по­след­ний шил­линг на Мор­ско­го Ве­тер­ка на Гудвуд­ских скач­ках. Сто­про­цент­ный вер­няк.
– Я так и со­би­ра­юсь.
– Тут про­ма­ха быть не мо­жет. Рас­счи­ты­ваю вы­иг­рать до­ста­точ­но де­нег, что­бы же­нить­ся на Шар­лот­те. Ты ведь по­едешь в Гудвуд?
– А как же!
– Мы то­же. Со­би­ра­ем­ся про­ве­сти ми­тинг пря­мо на ип­по­дро­ме.
– По­слу­шай, за­чем так ри­с­ко­вать? Твой дя­дя на­вер­ня­ка бу­дет в Гудву­де. А вдруг он те­бя узна­ет? Он же просто рас­сви­ре­пе­ет, ес­ли об­на­ру­жит, что ты и есть тот наг­лец, ко­то­рый че­стил его в пар­ке.
– С че­го это он вдруг ме­ня узна­ет? Ты по­ше­ве­ли моз­га­ми: не­счаст­ный па­ра­зит, жи­ву­щий за счет крас­ных кро­вя­ных те­лец тру­до­во­го на­ро­да. Ес­ли он вче­ра ме­ня не уз­нал, по­че­му он дол­жен узнать ме­ня в Гудву­де? Что ж, спа­си­бо за лю­без­ное при­гла­ше­ние, ста­ри­на. Мы его с удо­воль­стви­ем при­ни­ма­ем. Как го­во­рит­ся, дай, и те­бе воз­да­ет­ся… Кста­ти, те­бя, быть мо­жет, вве­ло в за­блуж­де­ние сло­во «чай». Не ду­май, что те­бе удаст­ся от­де­лать­ся то­ню­сень­ки­ми лом­ти­ка­ми хле­ба с мас­лом. Мы – де­ти ре­во­лю­ции, и от­сут­стви­ем ап­пе­ти­та не стра­да­ем. Нам по­да­вай яич­ни­цу, ола­дьи, вет­чи­ну, джем, кек­сы и сар­ди­ны. Мы бу­дем у те­бя ров­но в пять.
– Но, по­го­ди… Я не уве­рен, что…
– Уве­рен, уве­рен… Как ты не по­ни­ма­ешь, глу­пая твоя го­ло­ва, что те­бе это здо­ро­во при­го­дит­ся, ко­гда гря­нет Ре­во­лю­ция? Ес­ли на Пик­ка­дил­ли ты нарвешь­ся на ста­ри­ну Ро­у­бо­те­ма с окро­вав­лен­ным но­жом в каж­дой ру­ке, ты смо­жешь ему на­пом­нить, что ко­гда-то уго­щал его сар­ди­на­ми. Нас бу­дет чет­ве­ро – Шар­лот­та, я, ста­рик Ро­у­бо­тем и то­ва­рищ Бат. Бо­юсь, от не­го от­де­лать­ся не удаст­ся.
– Ка­кой еще, к чер­ту, то­ва­рищ Бат?
– Ты за­ме­тил вче­ра ти­па сле­ва от ме­ня? Та­кой плю­га­вый смор­чок. По­хож на вя­ле­ную трес­ку на по­след­ней ста­дии ту­бер­ку­ле­за. Это и есть Бат. Мой со­пер­ник, черт бы его по­брал. Он вро­де как по­молв­лен с Шар­лот­той. До мо­е­го при­хо­да за­ни­мал ва­кант­ную роль ска­зоч­но­го прин­ца. У не­го го­лос, как па­ро­ход­ная си­ре­на, ста­рик Ро­у­бо­тем о нем очень вы­со­ко­го мне­ния. Но я бу­ду не я, ес­ли не обой­ду это­го Ба­та на пово­ро­те и не остав­лю его с но­сом. Хоть го­лос у не­го зыч­ный, ему не хва­та­ет вы­ра­зи­тель­но­сти. В свое вре­мя я был ру­ле­вым на окс­форд­ской вось­мер­ке, и по ча­сти вы­ра­же­ний дам фо­ру лю­бо­му. Лад­но, мне по­ра бе­жать. По­слу­шай, не зна­ешь, слу­чай­но, где мож­но раз­до­быть пять­де­сят фун­тов?
– Мо­жет, по­про­бо­вать за­ра­бо­тать?
– За­ра­бо­тать? – удив­лен­но спро­сил Бин­го. – Мне? Нет, на­до при­ду­мать что-ни­будь по­луч­ше. Мне по­за­рез нуж­но по­ста­вить пять­де­сят мо­нет на Мор­ско­го Ве­тер­ка. Лад­но, до зав­тра. Будь здо­ров, ста­ри­чок, и не за­будь про ола­дьи.

Не знаю, от­че­го, но еще со школь­ных лет, с пер­во­го дня наше­го зна­ком­ства, я по­сто­ян­но чув­ствую от­вет­ствен­ность за Бин­го. Ведь он мне -сла­ва Бо­гу – не сын, не брат, и да­же не даль­ний род­ствен­ник. У ме­ня нет пе­ред ним ни­ка­ких обя­за­тельств, и тем не ме­нее вот уже мно­гие го­ды я нян­чусь с ним, как ку­ри­ца с цып­ля­та­ми, и то и де­ло выз­во­ляю из не­при­ят­но­стей. Ви­ди­мо, де­ло в бла­го­род­стве мо­ей на­ту­ры. Его по­след­нее увле­че­ние ме­ня не на шут­ку встре­во­жи­ло. Во-пер­вых, он со­би­ра­ет­ся по­род­нить­ся с се­мей­ством яв­ных пси­хов, а во-вто­рых, как, черт его по­де­ри, не имея ни гро­ша за ду­шой, он со­би­ра­ет­ся про­кор­мить же­ну, пусть да­же ум­ствен­но не­пол­но­цен­ную? Ес­ли Бин­го и вправ­ду же­нит­ся, ста­рик Бит­л­шем тот­час ли­шит его со­дер­жа­ния, а ли­шить со­дер­жа­ния та­ко­го охла­мо­на, это все рав­но, что рас­кро­ить ему то­по­ром че­реп.
Вот по­че­му, вер­нув­шись до­мой, я по­звал Джи­вса.
– Джи­вс, – ска­зал я, – у ме­ня к вам прось­ба.
– Сэр?
– Ме­ня бес­по­ко­ит ми­стер Литтл. Не бу­ду вам по­ка ни­че­го го­во­рить, зав­тра он при­ве­дет к чаю сво­их дру­зей, и то­гда вы са­ми пой­ме­те, в чем де­ло. Все, что от вас тре­бу­ет­ся – это вни­ма­тель­но на­блю­дать и де­лать вы­во­ды.
– Хо­ро­шо, сэр.
– И вот еще что: при­па­си­те по­боль­ше ола­дий.
– Да, сэр.
– Нам по­тре­бу­ют­ся та­к­же джем, вет­чи­на, кек­сы, яич­ни­ца, и пять или шесть ва­го­нов сар­дин.
– Сар­дин, сэр? – со­дрог­нул­ся Джи­вс.
– Сар­дин.
По­сле­до­ва­ло не­лов­кое мол­ча­ние.
– Не ви­ни­те ме­ня, Джи­вс, – ска­зал я. – Ви­дит Бог, я тут ни при чем.
– По­ни­маю, сэр.
– Та­кие вот де­ла.
– Да, сэр.
Вид­но бы­ло, что он не на шут­ку оза­да­чен.

Я дав­но за­ме­тил, что ко­гда ждешь че­го-то ужас­но­го, на де­ле, как пра­ви­ло, все ока­зы­ва­ет­ся не так уж сквер­но; од­на­ко в слу­чае с чае­пи­ти­ем, устро­ен­ным в честь Бин­го и его дру­зей, это пра­ви­ло не сра­бо­та­ло. С той са­мой ми­ну­ты, как Бин­го на­вя­зал­ся ко мне в го­сти, ме­ня то­ми­ли са­мые мрач­ные пред­чув­ствия, и, увы, они оправ­да­лись. Са­мое чу­до­вищ­ное в этой исто­рии бы­ло то, что в пер­вый раз за вре­мя наше­го зна­ком­ства мне до­ве­лось на­блю­дать, как Джи­вс ед­ва не по­те­рял са­мо­об­ла­да­ние. Да­же в са­мой креп­кой броне име­ют­ся ще­ли, и Джи­вс чуть с ко­пыт не сле­тел, ко­гда в две­рях по­явил­ся Бин­го в каш­та­но­вой бо­ро­де по по­яс. Я за­был пре­ду­пре­дить его на­счет бо­ро­ды, и от не­ожи­дан­но­сти удар ока­зал­ся осо­бен­но со­кру­ши­тель­ным. Че­люсть у не­го от­вис­ла, он ухва­тил­ся за край сто­ла. Что ме­ня лич­но ни­сколь­ко не удив­ля­ет. Мне в жиз­ни не при­хо­ди­лось ви­деть бо­лее омер­зи­тель­но­го зре­ли­ща, чем бо­ро­да­тый Бин­го. Джи­вс слег­ка по­блед­нел; по­том, огром­ным уси­ли­ем во­ли, ему уда­лось овла­деть со­бой. Но я ви­дел, что он по­тря­сен.
Бин­го был слиш­ком за­нят, пред­став­ляя чле­нов сво­ей шай­ки, и ни­че­го не за­ме­тил. Жи­во­пис­ная у нас со­бра­лась ком­па­ния, ни­че­го не ска­жешь. То­ва­рищ Бат был по­хож на гриб той осо­бой раз­но­вид­но­сти, что по­яв­ля­ют­ся на мерт­вых де­ре­вьях по­сле до­ждя. Для опи­са­ния ста­ри­ка Ро­у­бо­те­ма я бы упо­тре­бил эпи­тет «тра­чен­ный мо­лью», А Шар­лот­та по­ка­за­лась мне су­ще­ством из страш­но­го, по­ту­сто­рон­не­го ми­ра. Не ска­жу да­же, что она бы­ла осо­бен­но не­кра­си­ва. Ес­ли бы она ис­клю­чи­ла из ра­ци­о­на блю­да с повы­шен­ным со­дер­жа­ни­ем крах­ма­ла и на­ча­ла за­ни­мать­ся швед­ской гим­на­сти­кой, то, на­вер­ное, мог­ла бы стать вполне ни­че­го. Но ее бы­ло слиш­ком мно­го. «Пыш­но­те­лая» и «не в ме­ру упи­тан­ная» – вот под­хо­дя­щие для нее опре­де­ле­ния. Воз­мож­но, у нее бы­ло зо­ло­тое серд­це, но пер­вое, что бро­са­лось в гла­за, – это зо­ло­тые зу­бы. Я знал, что ко­гда Бин­го на­хо­дит­ся в хо­ро­шей фор­ме, он в со­сто­я­нии влю­бить­ся чуть ли не в лю­бую осо­бу жен­ско­го по­ла, но на этот раз я не в си­лах был най­ти ни­ка­ких смяг­ча­ю­щих об­сто­я­тельств.
– А это мой друг, ми­стер Ву­стер, – ска­зал Бин­го, за­вер­шая це­ре­мо­нию зна­ком­ства.
Ро­у­бо­тем по­смот­рел на ме­ня, по­том вни­ма­тель­но огля­дел го­сти­ную, и вид­но бы­ло, что и то и дру­гое про­из­ве­ло на не­го не слиш­ком при­ят­ное впе­чат­ле­ние. Нель­зя ска­зать, что­бы моя квар­ти­ра бы­ла об­став­ле­на с во­сточ­ной рос­ко­шью, но мне уда­лось сде­лать ее до­ста­точ­но уют­ной, и, оче­вид­но, имен­но это ему и не по­нра­ви­лось.
– Ми­стер Ву­стер? – спро­сил Ро­у­бо­тем. – А мо­гу я на­зы­вать вас «то­ва­рищ Ву­стер»?
– Прости­те?
– Раз­ве вы не член наше­го дви­же­ния?
– Ну.. э-э-э…
– Но вы всем серд­цем со­чув­ству­е­те Ре­во­лю­ции?
– Не ска­зал бы, что всем. Ведь суть ре­во­лю­ции в том, что­бы пе­ре­ре­зать гор­ло та­ким, как я, а ме­ня та­кая пер­спек­ти­ва не устра­и­ва­ет.
– Я над ним ра­бо­таю, – вме­шал­ся Бин­го. – Я с ним бо­рюсь. Еще не­сколь­ко се­ан­сов, и он – наш.
Ста­рик Ро­у­бо­тем с не­ко­то­рым со­мне­ни­ем взгля­нул на ме­ня.
– То­ва­рищ Литтл об­ла­да­ет неза­у­ряд­ным крас­но­ре­чи­ем, – при­знал он.
– Он просто чу­до как го­во­рит, – ска­за­ла де­вуш­ка, и Бин­го взгля­нул на нее с та­ким об­ожа­ни­ем, что я чуть не трес­нул его по лбу от до­са­ды. И то­ва­ри­ща Ба­та это за­ме­ча­ние из­ряд­но рас­стро­и­ло. Он хму­ро уста­вил­ся на ко­вер и про­бор­мо­тал что-то на­счет иг­ры с огнем.
– Ку­шать по­да­но, сэр, – объ­явил Джи­вс.
– Ку­шать, па­па! – встре­пе­ну­лась Шар­лот­та, точ­но ста­рая пол­ко­вая ло­шадь при зву­ке ка­ва­ле­рий­ской тру­бы; и все по­ска­ка­ли к сто­лу.
За­бав­но, как лю­ди ме­ня­ют­ся с го­да­ми. В школь­ные го­ды я без ко­ле­ба­ний от­дал бы свою бес­смерт­ную ду­шу за яич­ни­цу и сар­ди­ны в пять ча­сов по­по­лу­дни; но в бо­лее зре­лом воз­расте мой ап­пе­тит по­утих; дол­жен при­знать­ся, я был по­тря­сен, ко­гда уви­дел, с ка­ким пы­лом де­ти Ре­во­лю­ции при­ня­лись ме­тать в рот все, что бы­ло на сто­ле. Да­же то­ва­рищ Бат по­за­был на вре­мя про свою пе­чаль и был це­ли­ком по­гло­щен яич­ни­цей, вы­ны­ри­вая на по­верх­ность лишь для то­го, что­бы по­про­сить еще чаш­ку чая. Вско­ре у нас вы­шел весь ки­пя­ток, и я по­вер­нул­ся к Джи­всу.
– При­не­си­те ки­пя­ток, Джи­вс.
– Слу­ша­юсь, сэр.
– Эй! Это что еще та­кое? – Ро­у­бо­тем по­ста­вил чаш­ку на стол и су­ро­во взгля­нул на ме­ня. По­том по­тре­пал Джи­вса по пле­чу. – К че­му это ра­бо­ле­пие, сы­нок?
– Прости­те, сэр?
– И не го­во­ри мне «сэр». На­зы­вай ме­ня просто «то­ва­рищ». Зна­ешь, кто ты та­кой, сы­нок? Ты ти­пич­ный пе­ре­жи­ток рас­пав­шей­ся фе­о­даль­ной си­сте­мы от­но­ше­ний.
– Как при­ка­же­те, сэр.
– У ме­ня просто кровь за­ки­па­ет в жи­лах, ко­гда…
– Возь­ми­те еще сар­ди­ну, – вме­шал­ся Бин­го: пер­вый ра­зум­ный по­сту­пок за дол­гие го­ды наше­го зна­ком­ства. Ста­рик Ро­у­бо­тем взял три и за­был, что хо­тел ска­зать, а Джи­вс уда­лил­ся на кух­ню. Но вид­но бы­ло по вы­ра­же­нию его спи­ны, ка­кие чув­ства он ис­пы­ты­ва­ет.
И вот, ко­гда мне уже ста­ло ка­зать­ся, что эта пыт­ка ни­ко­гда не кон­чит­ся, чае­пи­тие по­до­шло к кон­цу Я оч­нул­ся и уви­дел, что го­сти со­би­ра­ют­ся ухо­дить.
Сар­ди­ны и шесть ча­шек чая смяг­чи­ли су­ро­вость ста­ро­го Ро­у­бо­те­ма. Пожи­мая мне на про­ща­ние ру­ку, он взгля­нул на ме­ня вполне дру­же­люб­но.
– Поз­воль­те по­бла­го­да­рить вас за го­сте­при­им­ство, то­ва­рищ Ву­стер, -ска­зал он.
– Ну что вы! Не сто­ит… Все­гда рад…
– Го­сте­при­им­ство? – фырк­нул Бат, и его зыч­ный го­лос уда­рил по мо­им ба­ра­бан­ным пе­ре­пон­кам, точ­но взрыв­ная вол­на от фу­гас­ной бом­бы. Он мрач­но уста­вил­ся на Бин­го и де­вуш­ку, ко­то­рые ве­се­ло хо­хо­та­ли око­ло ок­на. -Удив­ля­юсь, как толь­ко у вас ку­сок не за­стрял в гор­ле! Яй­ца! Ола­дьи! Сар­ди­ны! Все это вы­рва­но изо рта изго­ло­дав­ших­ся бед­ня­ков!
– Ну, что вы! Как вы мог­ли по­ду­мать!
– Я при­шлю вам ли­те­ра­ту­ру о це­лях наше­го дви­же­ния, – ска­зал Ро­у­бо­тем. – И на­де­юсь, что вско­ре вы при­ме­те уча­стие в наших ми­тин­гах.
Ко­гда Джи­вс при­шел уби­рать со сто­ла, он за­стал лишь ды­мя­щи­е­ся ру­и­ны. Не­смот­ря на гнев­ные фи­лип­пи­ки, ко­то­рые то­ва­рищ Бат про­из­нес по пово­ду ку­ли­нар­ных из­ли­шеств, он бла­го­по­луч­но при­кон­чил всю вет­чи­ну; а остав­ше­го­ся дже­ма не хва­ти­ло бы да­же на то, что­бы сма­зать тон­ким сло­ем по­след­ний уце­лев­ший ку­со­чек хле­ба и по­ло­жить в рот изго­ло­дав­ше­го­ся бед­ня­ка.
– Ну как, Джи­вс, – спро­сил я. – Что ска­же­те?
– Я пред­по­чел бы не вы­ска­зы­вать свое мне­ние, сэр.
– Ми­стер Литтл влюб­лен в эту жен­щи­ну, Джи­вс.
– Я это по­нял, сэр. Она толь­ко что от­шле­па­ла его в ко­ри­до­ре.
– От­шле­па­ла?!
– Да, сэр. В шут­ку, сэр.
– Бо­же ми­ло­сти­вый! Я и не знал, что де­ло за­шло так да­ле­ко. И как вос­при­нял это то­ва­рищ Бат? Или он ни­че­го не за­ме­тил?
– За­ме­тил, сэр. Он при­сут­ство­вал там на про­тя­же­нии всей про­це­ду­ры. Мне по­ка­за­лось, что он был вне се­бя от рев­но­сти.
– Его мож­но по­нять! Хо­ро­шо, Джи­вс, что же нам де­лать?
– Не мо­гу вам ска­зать, сэр.
– По-мо­е­му, это уж слиш­ком.
– Имен­но так, сэр.
Вот и все уте­ше­ние, ко­то­рое я по­лу­чил от Джи­вса.
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